
Он помыл его всего один раз, но уже был до полусмерти уставшим, не говоря уже о том, что
ему придется купать его каждые три-четыре дня.

Захочет ли он жить или нет после этого?

К сожалению, он не знал, о чем думал Хуан. Он продолжал помогать тигру мыться в ванне.

- Интересно, достаточно ли хорошая техника купания у Чжимо? Я тоже хочу попробовать, -
сказал мистер Ло, улыбаясь при этом.

По выражению морды тигра я понял, что техника мытья Чжимо была неплохой. Старик Сюэ
сказал продолжил. - Чжимо, когда ты будешь свободен, помоги мне помыться, хорошо?

Лю Чжимо:

- ...

Кого он обидел? Неужели он действительно собирался стать банщиком?

Он выпрямил свою почти полностью больную талию и вытер пот со лба, затем посмотрел на
мистера Ло и сказал:

- Вы двое можете просто потереться друг о друга, разве я вам нужен для этого?

Мистер Ло покачал головой и сказал, что нет, он не верит в способности старика Сюэ.

Старик Сюэ также посмотрел на господина Ло с презрением, сказав, что тот слишком груб и
не может позволить ему принять душ вместе с ним, чтобы не стереть слой своей кожи.

- Старик Сюэ, объясни мне внятно, почему ты такой грубиян? - разозлился мистер Ло. Любой,
кто видел его раньше, похвалил бы его как молодого и благородного. Только Старик Сюэ
осмелился назвать его грубым, он подозревал, что старик Сюэ просто слишком старый.

- Тот, кто признается в этом, станет победителем.

Через некоторое время, когда один человек ушел, два старика снова начали спорить.

Лю Чжимо и остальные уже привыкли к этому, но они все еще сохраняли спокойное и
собранное выражение лица, когда они продолжали купать Хуана, и не пытались их отговорить.

Два старика, естественно, прекратили бы ссориться после того, как все закончится, так что им
не было нужды вмешиваться в чужие дела.

Более того, чем больше два старика спорили, тем лучше. Зачем им быть плохими людьми и
вмешиваться в их спор?

- Циннин... Внезапно раздался ясный и холодный мужской голос, прервавший спор двух
стариков. Они вдвоем посмотрели на мужчину в черном, который медленно приближался с
закрытым лицом.

Они молча смотрели друг на друга, на их губах играла широкая улыбка, когда они оба
называли друг друга «герой».

Они узнали о последовательности событий из уст Лю Чжимо и их сердца были весьма



благодарны человеку в черном.

Они действительно чувствовали, что, если бы не человек в черном, они действительно не знали
бы, что случилось бы с Лю Чжимо.

Независимо от того, какое происхождение имел человек в черном, в их сердцах он был
спасителем их семьи.

Они уважали спасителя Лю Чжимо.

Мужчина в черном посмотрел на мистера Ло и старика Сюэ и мягко кивнул головой, после
чего посмотрел на маленькую девочку, которая помогала маленькой белой волчице.

- Брат Мин, что ты здесь делаешь? Ли Циннин подняла свою маленькую головку, посмотрела
на мужчину в черном и весело спросила его. - Ты хочешь помочь маленькой белой тигрице
помыться? Это очень весело.

Мужчина в черном молча посмотрел на маленькую белую тигрицу и ничего ей не ответил.

Ли Циннин покачала головой и сказала, что она не устала.

- Хм...

Издав какой-то звук, он больше ничего не сказал.

Ли Циннин взглянула на него, затем спросила, не нужно ли ему чего-нибудь, раз он нашел ее.

- Я собирался спросить тебя, не хочешь ли ты пройтись по магазинам. Видя, что тебе так
весело, тогда...

Его протяжный голос привлек внимание маленькой девочки. Она поспешно сказала:

- Конечно пойдем!

Сказав это, она сделала паузу и произнесла:

- Я должна спросить разрешения у своей сестры. Ее сестра не разрешала ей выходить на улицу
и тем более пройтись по магазинам, поэтому она никуда не выходила.

Услышав это, человек в черном нахмурил брови и издал слабый звук «Хорошо».

После того, как Ли Циннин смыла пену с рук, она босиком побежала в комнату Ли Цинлин и
спросила, можно ли ей пройтись по магазинам.

Ли Цинлин спросила, с кем она пойдет.

- С братом Мин.

Услышав это, Ли Цинлин нахмурилась, почему это снова он?

Ли Циннин была чувствительна к эмоциям Ли Цинлин, поэтому она осторожно сказала, что
если ее сестра не согласится, то она не поедет.

Взглянув на маленькую девочку, Ли Цинлин тихо вздохнула в своем сердце и кивнула в знак



согласия, чтобы она могла пойти. Однако с завтрашнего дня она не сможет выходить на улицу.

- Хорошо, тогда сегодня я еще схожу. Начиная с завтрашнего дня, я буду дома с тобой. Я
запомнила, что я сказала раньше!

- Хорошая девочка... Ли Цинлин погладила ее маленькую головку и произнесла:

- Иди!

Ли Циннин ухмыльнулась Ли Цинлин, повернулась на каблуках и быстро выбежала.

- Брат Мин, моя сестра согласилась отпустить меня за покупками.

Мужчина в черном обрадовался и кивнул головой, не побрезговав мокрой одеждой Ли Циннин.
Он поднял ее на руки.

Ли Циннин усмехнулась, затем махнула рукой в сторону мистера Ло и остальных, сказав, что
она принесет им что-нибудь вкусненькое.

После того, как они вдвоем ушли, старик Сюэ наконец обеспокоенно заговорил с мистером Ло.
Будет ли их Циннин действительно в порядке после того, как она пошла за рыцарским героем?

Хотя герой спас Лю Чжимо, но они все еще беспокоились за свою маленькую девочку.

В конце концов, они знали друг друга совсем недолго и до сих пор не понимали, что он за
человек.

Кто знает, плохой он парень или нет?

Мистер Ло слегка нахмурился и не смог удержаться, чтобы не сказать со вздохом, что он
должным образом преподаст девочке урок после того, как та вернется.

В противном случае он действительно боялся, что малыш будет легко обманут кем-то другим.

Старик Сюэ редко соглашался со словами господина Ло, но тут кивнул в знак согласия. Он
также чувствовал, что должен научить малышку и заставить ее не доверять незнакомым
людям так просто и легко.

- Ло Лаотоу, как ты думаешь, кто этот наемный Убийца? Лидер?

Поскольку он мог командовать другими наемными убийцами, то он должен был занимать
высокое положение в организации самого главного наемного убийцы.

- Очень вероятно. Мистер Ло нахмурился еще больше. Это было странным благословением -
позволить им встретиться с наемным убийцей. Было ли это катастрофой для них?

Даже если бы они уважали его в глубине души, они все равно немного поворчали бы.

Они чувствовали противоречие в своем сердце…

Они надеялись, что после того, как человек в черном уйдет через несколько дней, они больше
не встретятся.

Они только хотели жить мирной жизнью и не хотели оскорблять мир боевых искусств.



Они тоже не могли позволить себе обидеть его.

- В прошлый раз за Чжимо гнался наемный убийца. Старик Сюэ не мог не вздохнуть при этом. -
На этот раз Чжимо был спасен наемным убийцей, не кажется ли это очень странным?

Сначала погоня, потом спасение.

Мистер Ло поджал губы. Он беспомощно пожал плечами. Я думаю, это можно считать именно
так!

Он взглянул на Лю Чжимо, который помогал Хуану вытирать волосы, сцепил руки за спиной,
сделал несколько шагов вперед, встал рядом с Лю Чжимо и спросил его, как дела у главной
судьи округа?

- Все очень непонятно, - сказал Лю Чжимо, не поворачивая головы.

- Если бы он был благоразумен, он должен был прийти к тебе и все объяснить. Если он этого до
сих пор не сделал, то это выглядит очень странным. Ему оставалось только ждать наказания
императора.

Не нужно думать, что он, наставник императора, только для вида. В критический момент он
может пустить пыль в глаза императору.

То, как судья справился с этим, очень разозлило его.

Если он будет так зол, это не позволит магистрату жить легкой жизнью.

Он действительно не смел думать о том, что случилось бы с Лю Чжимо, если бы не помощь
человека в черном.

Он обвинил бы во всем этом магистрата.

- Было бы лучше, если бы он не приходил.

Как только Лю Чжимо сказал это, подбежал охранник и сказал Лю Чжимо, что прибыл кто-то,
кто утверждал, что он из магистрата.

Услышав это, Лю Чжимо поднял брови и посмотрел на одежду на себе:

- Приведите его в гостиную, а я переоденусь и пойду к нему. Если ты действительно звал Цао
Цао, то Цао Цао пришел бы.

Мистер Ло сказал, что будет сопровождать его, чтобы тоже встретиться с ним.

Затем он хотел бы посмотреть, что скажет судья в ответ.

Лю Чжимо вошел в комнату, готовый переодеться в свою официальную мантию.

Ли Цинлин спросила его, что случилось.

Почему он решил без всякой причины сменить халат? Разве он не вернулся из Ямен?

- Сам Магистрат здесь.



- Магистрат?

Ли Цинлин скривила губы, вышла вперед, помогла ему расправить официальную мантию и
несколько насмешливо сказала:

- Может быть, уже немного поздно?

Если он не пришел раньше или позже, то какой смысл приходить сейчас? Для чего все это?

Лю Чжимо громко рассмеялся и указал рукой на ее нос:

- Давай посмотрим, что он скажет мне. Что бы он ни сказал, я, все равно его не собираюсь
прощать.

Ли Цинлин мягко похлопала его по плечу, затем отступила на два шага и посмотрела на него,
одетого в широкую одежду, придававшую ему более внушительный вид, после чего он
улыбнулся и кивнул головой, сказав, что с ним все в порядке.

Она также хотела знать, как судья мог быть таким толстокожим, чтобы иметь наглость искать
Лю Чжимо и говорить с ним?

Лю Чжимо притянул ее в свои объятия, опустил голову и поцеловал в лоб и сказал, чтобы она
отдохнула.

Ли Цинлин согласилась с ним, а затем лично проводила его до двери и подбодрила.

Он повернулся и улыбнулся ей, после чего медленно направился в гостиную вместе с мистером
Ло.

Что касается магистрата, то для такой мелкой сошки не было никакой необходимости спешить,
он должен был, по крайней мере, сам подождать его.

- Чжимо, у тебя есть какие-нибудь ответные меры на примете? Господин Ло неторопливо
прошел вперед и повернул голову, чтобы посмотреть на Лю Чжимо. - Ты уже общался с
магистратом раньше, так что ты должен знать, что он за человек и что от него можно было
ожидать?

Лю Чжимо слегка кивнул головой, говоря, что у него есть решение, так что ему не нужно
беспокоиться.

Когда он услышал, что судья пришел к нему, он уже придумал план.

Гоподин Ло не стал спрашивать, в чем заключается стратегия. Он доверчиво хмыкнул и
сказал, что все понял.

Когда он сидел сбоку, судья не осмеливался сделать ни малейшего движения.

Он не был обычным человеком. Поскольку он осмелится, скорее всего, запугивать внука своего
ученика, он должен был подумать, хватит ли у него смелости сделать это.

Спустя непродолжительное время они вдвоем прибыли в гостиную. Они увидели невысокого
мужчину средних лет с бородой, который сидел в гостиной и пил чай.

Этим человеком был судья Лан Ган. Когда он увидел мистера Ло, входящего с Лю Чжимо, он



неторопливо встал и поприветствовал мистера Ло.

Мистер Ло безразлично хмыкнул, затем направился прямо к главному креслу и сел.

- Лорд Лан.

- Господин Лю. Судья ответил на приветствие Лю Чжимо.

Губы Лю Чжимо дрогнули, он подошел к другой стороне стула, сел и сразу перешел к делу:

- Интересно, почему судья ищет меня? Он решил, что, что бы он ни сказал, он просто
проигнорирует это.

Судья приподнял свою официальную мантию, а затем спокойно сел, посмотрел на Лю Чжимо с
виноватым выражением лица, сказав, что он не знал, что в округе Нинхуа произошло такое
важное событие, если бы он лично не возглавил свои войска.

- Ой? Как мог магистрат не знать об этом? Лю Чжимо посмотрел на магистрата глазами,
полными насмешки. - Разве магистрат Ма уже не рассказал вам все? Как вы могли не знать об
этом?

У него действительно была толстая кожа. Он действительно осмелился действовать самым
хитрым образом?

Даже если бы его забили до смерти, он бы не поверил, что Лан Ган не знал, что происходит в
округе Нинхуа.

Судья тяжело вздохнул и сказал:

- Я подумал, что это был всего лишь маленький воришка, но не ожидал, что это будет целый
императорский суд против воров.

Первоначально он планировал послать войска для их устранения после того, как
императорский суд по борьбе с ворами прикончил бы Лю Чжимо. Он не ожидал, что жизнь Лю
Чжимо будет такой прекрасной, что позволит ему избежать этого бедствия и заставит его
извиниться перед Лю Чжимо.

Лю Чжимо посмотрел на магистрата со слабой улыбкой, показывая, что он не верит в то, что
тот говорит.
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